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Content for laughter and sarcasm, whether in the frame of comedy or in the 

context of ridiculous works, has a long history. The experiences of the 

practitioners in this field have had a great impact on the general thoughts and 

lifestyle of the people, and in recent centuries, theorists have examined the 

philosophy of its operation from various angles. The most significant theorization 

in this field is Bakhtin's dialogism, which is based on the language play he names 

as heteroglossia. after the concept has been discussed in the study of novel and 

other discourses of social and literary satires such as "Carnival,"  "parody," and 

so on. The interpretation and deconstruction of polyphonic conversational logic 

within the infrastructure of creative misreading and the humor in carnival 

discourse and parody can be conducted in terms of employing Russian Formalist 

notion of familiarization,  the disconnection and isolation of text from normal 

structure in French deconstruction and the psychological evolution of humor to 

creativity.The result of this descriptive study, an analysis based on library and 

internet sources, indicates that Persian parodies share intertextual features and 

borrow from polyphonic language of Carnival. These parodies are the same as 

literary comedies that has gone through a journey from the domain of humor to 

creativity with an intentional failure in the imitation of the content, language or 

style of serious works. 
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تجربیات  قدمتی دیرینه دارد.های کمدی و چه در بافت آثار مضحک، چه در قاب نمایش استهزا،تمایل به خنده و : چکیده

پردازان نظریه های عمومی و سبک زندگی مردمان داشته است که در قرون اخیر،تأثیرات وافری روی اندیشهمجریان این حوزه، 

پردازی نقد در این زمینه، مصداق حلقۀ ترین نظریهشاخصاند. داده های متنوّع، فلسفۀ کارکرد آن را مورد بررسی قراراز زاویه

باختینی است که بر مدار بازی همسویگی چندزبانی استوار بود و بعد از رمان، بر گفتمان و « وگوییمنطق گفت»مرکزی 

ازی، تفسیر و واسازی منطق و... پیاده شد. در این ب« نقیضه»، «کارناوال»های طنز اجتماعی و ادبی چون گری گونهمکالمه

های های طنزآمیز چون کارناوال و نقیضه بر مبنای انگارهای چندآوایی با زیرساخت گونۀ بدخوانی خلّاق، بعضی روشمکالمه

در قطع ارتباط « ساختارشکنی فرانسوی» زدایی،در آشنایی« فرمالیست روسی»یابی از اصول مکاتبی چون از نظر بهره مشترک،

تحلیلی  -توصیفینتیجۀ این بررسی بررسی هستند. شناسی آن، قابلبر مبنای روان« طنز تا خلّاقیت»ساختار بهنجار و خیزش  متن با

های بینامتنی های فارسی با اشتراک شاخصهحاکی از آن است که نقیضهای و اینترنتی انجام گرفته، که بر مبنای منابع کتابخانه

گفتمان محتوا، زبان یا های ادبی هستند که در سطح ادبیات با شکستهمان کمدی والی،گیری چندزبانگی کارناو وام

 اند.سیری صعودی از دامنۀ طنز به خلّاقیت را سپری کرده های جدّی،برداری از نظیرهسبک

 گفتمان.شکست ،همسویهوگویی گفتمنطقخنده،  نقیضه،کارناوال،  :واژهکلید
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 مهمقدّ. 1
در عصر حاضر  ،شد شکال مضحک اروپا که با کمدی ارسطویی آغازتاریخ ا   تفسیر

 میخائیل باختین تکامل یافت. 1میخائیل باختین کارناوال و... در نظریات با گروتسک،

کسی بود که به پرداز قرن بیستم، نخستین ترین نظریهبرجستهعنوان به (1895-19۷5)

های آن را در دست یافت و انگاره« ایمنطق مکالمه»و « بازی»زایش و گسترش مفهوم 

گیری از اصول بر بهره علاوه ریزی هستۀ اصلی این نظریه،او با پی ژانر رمان پیاده کرد.

خود را بر مبانی ، کارکرد نظریۀ خنده و... مرکزگریزی، چون چندآوایی،، زبانی

او در این  استوار ساخت. چون فرمالیسم روسی، ساختارشکنی و... ،ادبی ایهگرایش

اجتماعی جامعه را به بازی گرفت و با  -اقتدار سیاسی ،کارناوال و خندة آن با کارکرد،

با  متزلزل کرد. های حاکم گذشتگان را در پیش کشیدن آواهای غیر،اندیشه نقیضه،

های زبانی و گفتمانی انگاره ،در این دو ا،های مجزّهای باختین در روشوجود تحلیل

 کردند.مدیریت می« اقیتخلّ»سمت به «طنز»وجود داشتند که بازی باختینی را از نقطۀ 

بازتابی از  کمدی مردمی بود که در بافت زبانی و محتوایی،کارناوال، در آن روزگار،

 داد و نقیضه در ادبیات دوران،میهای چندگانۀ زبانی و گفتمان اجتماعی را ارجاع کنش

های مقبول های نمادین کارناوالی شد که همگام با اندیشهنوعی گرایش به مضحکه

با توجهّ به منطق  نشان داد. نقیضی از آثار جدّی شکل الگوبرداری خود را در عصر،

کمدی عنوان یک مکالمۀ چندزبانی باختینی و تکیه بر وجوه اشتراک و تفریق نقیضه به

های زبانی کارناوال اند که روشن سازند آیا شاخصهنمادین ادبی، نگارندگان بر آن شده

های تصدیق بوده و اینکه میزان انطباق این شاخصههای فارسی قابلباختینی بر نقیضه

گیری پژوهش با تکیه بر وامیت این . اهمّمشترک با نظریات منتقدانۀ معاصر سنجیده شود

 نقش جشنها کند که نقیضههای فارسی، ثابت میکارناوالی در نمونه نقیضههای شاخصه

دلیل گستردگی برای این امر، بهاند. دار شدهسدة میانی در بیداری اجتماع را عهده

های محقّقان به نقیضهها در مجال اندک، بربودن بررسی آنهای فارسی و زماننقیضه
                                                           

1. Mikhail Mikhailovich Bakhtin 
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. آثار نقیضی کسانی اندها را بررسی کردهرجوع و آنمتنوّع در برهۀ زمانی متفاوت، 

اطعمه  بسحاق(، .ق ۷68-۷01عبید زاکانی )(، .ق 569-4۷9سمرقندی )چون سوزنی 

 ( و....ش 1364-1298تولّلی )(، .ش 1308-1238) کرمانی قاسم (،.ق 83۷)وفات

ها در نۀ آنزمیهای کارناوالی و پسهای بارزی برای بازتاب و تحلیل این انگارهمصداق

گیری سبکی، نموداری کارگیری زبان چندصدایی و وامادبیات ما هستند که از طریق به

 دهند.های طنز تا ارجاع به خلّاقیت را نمایش میاز کارکرد پایه

 . پیشینة تحقیق2
ها و مقالات متنوّعی در با وجود تازگی موضوع این مقاله باید بیان داشت که کتاب

های متفاوتی را تحلیل نقیضه تألیف شده که هرکدام در نوع خود، جنبهکارناوال و 

های (، به تعریف و تحلیل انواع متن13۷4سازان )نقیضهنقیضه و  با اند. اخوان ثالثکرده

های گسترة نظریه نقیضه در» پور در مقالۀقاسمی است. یافته دستنقیضی در ادب فارسی 

های ادبی ی چون دگرگونییهابه واکاوی نقیضه بر مبنای نحله ،(1388) ادبی معاصر

مقایسۀ طنز عبید زاکانی با » در مقالۀبینامتنیت ساختارگرا پرداخته است. فرمالیستی یا 

های بازتاب جنبه ،(1395) درزی از مرادی و فضلی «دیگران از منظر کارناوال باختین

ۀ مقال. زمینۀ آثار طنز او تحلیل شده استگرایی استبدادی عصر عبید در پسکارناوال

، (1396) زنجانی و دیگران از شبیری« گویی در آثار ادبی و هنریمطالعۀ تطبیقی نقیضه»

حقوق مختلف اثر را به چالش کشیده  با تعریف نقیضه و اهداف مختلف گویندگان آن،

یری و حماسی یوشت پردازی در بازآفرینی روایت اساطتحلیلی بر نقیضه» در مقالۀ. است

رابطۀ متقابل محیط با خلق  دگاننویسن ،(1396) از ابراهیم فراهانی و دیگران «فریان

اند. فی کردهپردازی معرّنقیضه را بررسی و تزریق طنز به اثر حماسی را نوعی نقیضه

واکاوی مفهوم کارناوالیسم در آرای باختین و » مقالۀ ( با139۷) زادهاریانی و نجفعطّ

ترین مهم دنبال ردیابی عناصر کارناوالیته،به، «رسی امکان مقاومت در زبان عامیانهبر

 ( در مقالۀ1400) زادهحسناند. فۀ چندصدایی آن را در زبان عامیانه ارزیابی کردهمؤلّ
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یابی نقض زبانی و گفتمانی بهره، «ۀ تهمینهپردازی وگفتمان زنانه در رمان قصّنقیضه»

 اثر مادر را تحلیل کرده است.گویندة رمان از 

 نقیضه و پیشینة آن در ادب فارسی  مفهوم. 3
کردن و سخن برخلاف حق ویرانشکستن، »در معنای لغوی « نقض»نقیضه با ریشۀ 

تقلید به شیوة تمسخر از اثر ادبی یا هنری » گونۀ: ذیل نقیضه(، 13۷۷)دهخدا، « گفتن

« تواند تقلید از سبک، مضمون و یا حتّی تقلید از قافیه و وزن باشداست که می

عمده کارکرد آن، اخذ آثار مشهور و اِعمال تغییرات لفظی و  (.2/13۷6: 1380)انوشه،

در خرآمیزش در ادبیات کلاسیک ایران، نقیضه در معنای تمسهاست. محتوایی بر آن

اند؛ چندان مطرح نبوده و بیشتر جنبۀ جدّی همانندگویی آن دانسته های نخستین،دوره

(. .ق 431ی ( در پاسخ به عنصری )متوفّ.ق 426ی های قصاید غضایری )متوفّمانند نمونه

گوی و نخستین کسی که در این وادی گام گذاشته، کسوتان نقیضهاز پیش با این حال،

( بوده که دیوانش مشحون از ابیاتی در وارونگی .ق 562ی ی )متوفّسوزنی سمرقند

هرچند اوج خلّاقیت این حوزه را باید در آثار ی و سنایی است، مضحک اشعار امیرمعزّ

 اطمعۀ شیرازی،بسحاق  آثار کسانی چون در جو کرد و بعد از وی،وزاکانی جست عبید

ثالث، تولّلی )اخوان  التفاصیلدهخدا و  پرندچرند و قاآنی شیرازی، خوانساری، آقاجمال 

 اوصاف الاشرافکه خود تقلید طنزی از  اخلاق الاشراف عبید زاکانی در(. 13۷4:20

در بافت طنز، به بیان انتقاد از احوال دوران  ( است،.ق 653-5۷9خواجه نصیر طوسی )

ای از ادبیات د، گونهاو نیز که در نوع خونامۀ ریشاست. و ذکر فساد بزرگان پرداخته 

 گلستان« عیجدال سعدی با مدّ»از حکایت شود، تقلیدی تعلیمی مضحک محسوب می

 عقایددر  (.ق 1125 )متوفی کسانی چون آقاجمال خوانساری معاصر نیز دورةدر  است.
 با دستبرد در ،خارستاندر  (.ق 1340-12۷5) کرمانیو قاسمی التفاصیلبا  لیتولّ ،ءالنسا

با  این متون نقیضی، .دندرا به درجۀ کمال رسان گویینقض، سعدیلستان گ متن الگوی

یابی مصداقی از آزادی بیان هستند که ادبیات با بهره»، عمال تغییرات لفظی و محتواییاِ

 ها دست یافته است.به زایش آن، (46: 1396 زنجانی، )شبیری «از آثار تولیدی دیگران
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 ها در نقیضهها و بازتاب آنانگاره کارناوال باختین،. 4
صورت نمادین، شد که بههای مردمی اجرا مینمایشدر عصر رنسانس، سالیانه 

را گروهی بر  1های گروتسکیاجرای این آییندادند. ای از مضحکه را ارائه میجلوه

ویرانۀ های نوین بر دار را آیینۀ بازتاب ارزشخنده هایعهده داشتند که هنجارشکنی

های کمیک این نوع، دانستند. میخائیل باختین با تأکید مستمر بر جنبههای واهی میسنّت

دوگانگی گروتسک را در چارچوب منطق کارناوال، چون نوعی از خیزش نوزایی، 

های اتیوپیایی خود را در بافت آرمانوارانۀ آن، روشن ساخت و با تثبیت سویۀ کمدی

های جشن»ظاهر به، «جشن مجانین»کارناوال یا  امع ارتقا بخشید.کارناوال، به مفهومی ج

صورت خودجوش به دست مردم عادی در روزهای معیّن سال در خیابانی بودند که به

( و از زاویۀ نمادین آن، به 1۷: 1399فرد و دیگران، )مشاهری« شدندخیابان برگزار می

ردن مرزهای رسمی و واژگونی اصول شد که با از بین بهایی اطلاق میفرهنگخرده

امروزه با وجود حضور (. 50: 138۷در مقابل اختناق قد علم کردند )باختین، ها، آن

اجتماعی، نمود عقاید های متفاوت هنر و علوم های کارناوال در انواع زمینهجنبه

اگر  ال،حبا این کارناوالی در آثار کلاسیک ادبی، بازتابی بسیار اندک داشته است؛ 

توان نقایض ادبی را های کارناوال باختین را فراتر از ذهن وی در نظر بگیریم، میجلوه

گیری وگویی، وامگفتمواردی چون منطق  طبق الگوی او مورد پژوهش قرار داد.

های کارناوال ترین شاخصهاز مهم ،بدخوانی خلّاق و خندهگفتمان، شکست سبکی، 

شود در ادبیات نقیضی فارسی ها را میچندین مورد آمیختۀ آن تا هستند که از یک

 .تحلیل کرد

 وگوی زبانی باختینی. منطق گفت5
یکی، بر »اند: پردازان امروزی، منطق مکالمۀ باختین را بر دو مبنا استوار دانستهنظریه

زمینۀ گوناگون متون و دیگر، توجّه خاص به انواع صداها و بافت تاریخی و پیش

                                                           

1. Grotesque 
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، 1)آلن« سازیرگهناهمگونی زبانی در مفاهیمی چون چندآوایی، گفتمان دوآوایه و ناهم

وجو کرد، باختین این منطق را در ژانر داستان جست(. با آنکه در ابتدای امر، 40: 1380

 های آن، چونبررسی شد. ما در ادامه، با بررسی جنبهاش در کلّ ادبیات قابلنظریهبعدها 

گیری سبکی( و... به تفحّص تطبیقی برداری )وامسبکمرکزگریزی، ندصدایی، چ

های نقیضی فارسی خواهیم ها در کارناوال باختینی، با نمونهشناسی این گونهزیبایی

 پرداخت.

 نقیضه« مرکزگریز». چندصدایی و نیروی 5-1

حال، بینی افراد خاص خود را دارد و در عین ای نشان از جهاناز آنجا که هر گفته

آواهای چندگانه »(، حضور 133: 1388پور، گیرد )قاسمیای دیگر سرچشمه میاز گفته

اجتماعی در  آمیختگی دو گونه از زبان»ها ناظر است بر در این گفته« یا صداهای غیر

شناختی متفاوت در میدان محدودة گفتۀ واحد و برخوردی میان دو نوع گزینش زبان

زیر سؤال بردن »(. این دوسویگی صدایی در کارناوال و 358: 1391)باختین، « یک گفته

گویی از عهد باستان بار در انواع نقیضهتوان نخستینزبان واحد خودکامۀ مقدّس را می

باختین در (. 148: 139۷زاده، )عطّاریانی و نجف« تا قرون وسطی در ادبیات بازیافت

وا، نقیضه را سخن دوآوایی منفعلی آوا و دوآبررسی سخن و تقسیم آن به دو نوع تک

گیرد گیری خود به کار میسخن غیری را برای بیان جهت داند که در آن، نویسنده،می

صدا و لحن متفاوت است که  (. نقیضه اینجا آوردگاه برخورد دو116: 1391)باختین، 

خدمت  دارد تا درصدای مؤلّف در هماوردی با صدای میزبان قرار گرفته و آن را وامی

تولّلی، بسحاق اطعمه عبید زاکانی، اهدافی متضاد درآید. با تأمّل در نقیضۀ کسانی چون 

 ،یهوممفیب ظاهربه ۀهم با خوریم کهزبانی برمی باتیترک و واژگان ای ازو... به مجموعه

 واژگان دهند. قلمروساختار منسجمی از منطق چندصدایی زبانی متن مادر را ارجاع می

با لحن تمسخرآمیز از  ی، متنینینشهمبا برآورد معنا در محور  بسحاق اطعمه وانید در

 را یجدّ زبانی متن یارهایمعدهند تا ذهن خواننده در بازیافت، مؤلّف ثانویه را ارائه می

                                                           

1. Graham Allen 
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اندازان بورک و بلاغت ةسفرداران پایک و فصاحت مطبخ مزعفرخواران»فراموش کند: 

 لانیش اخانطبّ که تیروا اندکرده نیچن ،اشارتبریان  ردازانپدنبه و عبارت قزغان

 مأکولات بیترت و مطعومات بیترت چون ینامتناه عالم خوان انیاورچپ و یاله نعمت

 اگاهن. پرداخت دیبا تیفیک چه به و ساخت دیبا تیثیح چه به را کیهر که کردندیهم

 «...فتگیم که دندیشن بیلار عالم نعمت خوان و بیغ ۀخانجیحو از یهاتف آواز

 معنایی ینیشنهم نیقوان زدن مه اطعمه با بر در این متن،. (121: 1302 اطعمه،بسحاق )

، به بازتاب صدای «مزعفران مطبخ فصاحت و کیپاداران سفرة بلاغت و...» چون ،واژگان

معنایی واژگان را به هم ریخته منطق تکشود تا میالگو نائل صدای زبان  فارغ از دیگر،

از بازتاب  ایهآیین نیز عبید زاکانی آثار نقیضی کند. را به خواننده القاو حالت سخرگی 

 هایو دیدگاه اشخاصع قاب تنوّ حضور الحان مخالف که در؛ غیرند حضور آواهای

نمودی  های مختلف،این انعکاس صداهای غیر در شخصیت ایشان منعکس شده است.

برداری از منطق دگرآوایی شدة زبان و لایهایهشیکلف در فروپاشی جنبۀ از هنرمندی مؤلّ

 در و نداد او یآرزو به تن غلام .برد خانه به را یغلام یابارهغلام»: دهدرا نشان می

 از یکس اثنا نیا در .تسبرخا زیست و بده من اجرت که دیچسب او بانیگر ،آمدننرویب

 از پدرم :گفت او .خواستند کردنحکم را او و نمودند انیب بدو ماجرا. بگذشت آنجا

 فروهشته، پرده و شود بسته خلوت در چون که کرده تیروا یشافع از او و یمزن از جدم،

 غلام به درهم دو بارهغلام آید. لازم شمردن لواط یبها زین ترا پس .گردد واجب مهر

 ،کند ادتیق صـلمتّ سند باشافع  مذهب به که یادقوّ تو جز هواللّ :گفت حکم به و داد

ها، تفریق در یی شخصیتگووینجا منطق گفت. ا(48۷ :1999 زاکانی، )عبید« امدهیند

رغم دهد که علیف را جلوه میسوای صدای مؤلّ عین جمع در بافت دو آوای غیر،

 نماید.میدرک قابل« مرکزگریزی»یت عقیدتی، تنها با نقیضه و فرایند ضدّ

( .م 1930-2004) 1ژاک دریدا رباگرایی در ادبیات مدرن را نخستینمرکز فرایند

بخشی به سامان ،فی کرد که کارکرد آناو مرکز را کانون ثابتی معرّ. مطرح ساخت

                                                           

1. Jacques Derrida 
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نیروی مرکزگرا »، بر مبنای این اصل عنوان بازی آزادانه بود.کردن آن بهدساختار و مقیّ

های موجود در زبان را در جهت ارائۀ زبانی واحد رها سازد و تلاش داشته تا تفاوت

 )باختین، «ر پیش ببردسمت تکثّ زبان را به دگرآوا، نیرویی مرکزگریز بود که تمایل داشته

در مرکزیت  بودن یک صدایقطبیتک مرکزگریز کارناوال، زبان (.61: 138۷

دیالوگی مطرودشده را در خدمت به هایی از زبان قرارگرفته را به هم ریخته و آن بخش

گوی و با حذف زبان تک نقیضه نیز در امتداد کارناوال، ایراد مفاهیم نهانی قرار داد.

با فرایند دیالوگ بیرونی معماری متن همسویگی آن را به استخدام  لیه،مونولوگی اوّ

 ن عبیدهای کسانی چونقیضه در هشتم قرنایرانی  این شاخصه در ادبیات درآورد.

 امردان»: با زبانی بر محور گریز از مرکزیت زبان رسمی نمایان است تلویحاً زاکانی،

: 1999زاکانی،  عبید) «دیدار متیغن را فرصت ،نشوند داریب تا دیابیدر خفته چون را مست

 کفش درون به کعبه حرم هایریگ از ریگی اگر که گفت را جاحظ فقیهی» و (382

 پاره گلویش تا بنالد گفت: .برگرداند خود جای به را او تا نالدهمی خدا به ،افتد کسی

در این . (4۷0 :)همان «نالد؟ کجا از پس گفت: .نباشـد گلو را ریگ گفت: .شـود

و « شمردن وقت در ناشایستغنیمت»، ینید یتابوهاف با تجاوز به مؤلّ ها،نمونه

 دهداز مرکزگریزی زبانی را استناد می مداری، «قداست مکان روحانی» گفتمانیشکست

خوانساری در اثر نقیضی  کند.ن ادبی مینرا وارد س ایحاشیهصداهای  که با اقتدار زبانی،

گیری از استعدادهای نهفتۀ زبانی، چون سویۀ اجتماعی و کارکرد با بهره، ءلنساعقاید ا

 گفته ننه کلثومو »ترین معماری گریز زبانی را رقم زده است: نشیندلزبان جنسیتی آن ،

 و رندیبگ دندان به را گریکدی یاعضا که دیبا ،شود واقع نزاع هاآن بینما هرگاه

 ثواب ،رندیبگ بتوانند اگر را گریکدی فرج گوشت صوصاً، خبکنند غضب، تیدرنها

 مهمان بر. »(23: 1349خوانساری، )« ندیگو لقمه ،زنان لغت در را نیا و دارد اریبس

 و خشکبار و نبات و حلویات مثل ،بخورد ردیبگ یزیچ خانهصاحب از که است واجب

 زنانگوینده با تمایز زبان (. 33همان: )« گویندیم یحق ،سلطان زنان اصطلاح به را نیا

: 1400زاده و زمانی، )حسن« های منفعلکاربرد صفات منفی و ساختداری،نشان» نظر از
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نقیضی زبان  سویۀ زبانی مردگرایانه به مرکزگریزی(، گریزی شاعرانه از جنبۀ یک61

 زند تا ناهمگونی زبان متن را به نمایش بگذارد.می

 ادبیات کارناوالی در نقیضه« نویسایی». خصلت 5-2

« خوانایی»بر اساس محوریت چندصدایی زبان با فرایند مرکزگریزی، متن از مرز 

1915-)  1بار، رولان بارتشود. تمایزی که برای نخستینمی« نویسایی»وارد حیطۀ 

شد. بر مبنای ایدة او، متن نویسا متنی متکثّر نائل به تفسیر آن  2اس زد( در کتاب .م1980

شود که در آن، دهی میاست که در آن ایدئولوژی برتری یک معنا به نوعی سامان

در (. 2۷6: 1951بلکه مولّد متن باشد )مکاریک،  ؛کننده نباشدخواننده دیگر مصرف

ة ثانویه گویند ا با این حال،امّ ؛است در اختیار خالق مادر ل و گزینش نحوی،تخیّ ،نقیضه

کند تمرکز معنایی را از متن ایستا گرفته و آن را تبدیل به نوشتاری میبا قدرت خود، 

 اقتدار عبید، مۀناریش در از آن برداشت کند. کسی معنایی مطابق با ذهنیت خودکه هر

 هب که را یپادشاه سپاس و شکر»: دهدگونه خود را نشان مینویسایی متن نقیضی این

 دگانزمحنت خاطر ۀنیآ بر آدم ۀیذرّ نانینازن و نازکان جمال ۀشعشع قدرت ۀاطمشّ دست

. (344: 1999 زاکانی، عبید) «داد جلوه تمودّ داءیب دگانیکشتمشقّ  و تمحبّ یایدر

طوری بهره گرفته که گیرنده را از تشخیص  ،آیی واژگانپرداز از اقتدار هماینجا نقیضه

سازد که از معماری ص میسهم خواننده را خود او مشخّ  .نصیب نگذاردمعنایی آن بی

ت چه معنایی را برداش «نازکان و نازنینان و... پادشاه،»چون  ،زبانی سطور و واژگان آن

ف یک متن مؤلّ کند.کند و این خوانش گشودة متن است که حیات آن را تجدید می

واکنش اندیشۀ حاکم  کند که الگوی نخستین،نقیضی در بازتولید هنری اثرش درک می

پس  های واقعی را در آن به نمایش بگذارد؛گوینده بر مبنای منطق خاص بوده تا کنش

عناصری بهره بگیرد که پادارزش خوانایی متن نخستین را به  پردازی باید ازبرای نقیضه

 به را نانینازن جمال بطلان که خدای آن حقّ هب»، در این متن ارزش نویسایی بدل کند.

                                                           

1. Roland Barthes 

2. S/Z 
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 ه قدرب کیهر یسزا تا رمینگ آرام و نمیننش که است فرموده حوالت ما قدرت دست

 شمع چو :نداگفته که کنم تیب نیبد اقتدا ،ببرند سرم هزار اگر .نهم انشدامن در شانیا

 ،(355 :همان) «یبتراشـ دوش ز گرید سـر آن ذوق ز ،ببرند سرت گر که ره نیدر باش

کند که با تکیه بر مفاهیم می ایما را وارد مرحله بازگشودگی معنایی متن نقیضی،

از این  به خوانشی نویسایی، «...وبطلان جمال نازنینان و سزای دادن » ارزشی چونضدّ

های معنایی مایه سعی داشته دلالتاینجا عبید با هیجان زبانی و آزادی درون. متن برسیم

هایی بدل هایش را به دالصریح اثر مادر را به سطح دلالات ضمنی خود آورده و مدلول

 مذهب اصفهانی که کاری گیرند؛ صدایی با معانی نوین قرارکند که در تقارن و هم

های گفتاری و تبدیل دال ۀماینیز در آزادی درون یخچالیهة تذکر در (.ق 1313ی)متوفّ

 و ملجأ»: را ادا کرده است حق نویسایی اثرش های معنایی غیر،زبان رسمی به مدلول

 از خامشان طبـع فاطیـل کـه گـراهـرزه انیدرااوهی و سرااوهی انیگوهودهیب دنبال مضطراً

 و مطالعه ،افتاد، دینرو ابوجهل ۀهندوان جز دماغشان زیفال در و نگردد گرم دوزخ آتش

 واسطه سنخیت و انضمام تعلـّ تیجنس آنکه تا نمودیم شعارشان سخافت اشعاررة مذاک

 یمصروع صبح هر ،دانسته خود بازار یمشتر و مشار و ریمش را ریفق نیا. دیگرد ارتباط

 آب بر نقش را یانور ةقصید فلان و امگفته جواب را خیش مصرع فلان که سراغش در

اینجا توانش ژانر نقیضه توانسته است بر  .(21 :1321 اصفهانی، مذهب) «امآورده

پایان به پدیدة بی های قبل سیطره یافته و آن متن بسته را در مقام ابژة محدود،رمزگان

در این اقتدار با چالش عقاید نیز  .شودنائل « پیروزی متنیت»یند به کند و با این فرابدل 

با این تفاوت که خلق کنش نویسایی این نمایش خیابانی، بر  ؛کارناوال مشهود است

 های تئاتری با بازتاب آیرونیکی استوار است.مبنای متن خوانای نمایش

 گیری سبکی()وام برداری. سبک5-3

توانیم به حضور زبانی آمیخته میای تر بیان شد که در پرتو هر کارناوال یا نقیضهپیش

پردازی، نوعی باختین اذعان دارد هر سبکبر این اساس، با سبکی بهنجار پی ببریم. 

به عبارتی، هر سبکی دارای دو نوع بازنمایی هنرمندانۀ سبک زبانی دیگران است؛ 
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، پرداز و دیگرییافته است: یکی، خودآگاهی بازنماینده و سبکخودآگاهی فردیت

بر این اساس، نقیضه باید بر شود. خودآگاهی کسی که در مرحلۀ بعد بازنموده می

(؛ چراکه در اثر 13۷: 1391های مرحلۀ دوم مبتنی باشد )باختین، پردازی نقیضسبک

به بیان موضوعی متناسب پرداخته  گیری از لحن و زبانی خاص،نخستین، گوینده با بهره

در مرحلۀ بعد، گویندة ثانویه، کند. شده خلق میپردازیمتنی سبکو با قدرت گزینش، 

 نظیرةتقلید کند، همان خط مشی اثر مادر، همان زبان و لحن او را  چنانچه با تکیه بر

با عدم  گویندة دوم در مرحلۀ آمیزة زبانی،اگر ا امّ کرده؛ لیه بازتولیدی بر اثر اوّجدّ

 در آورد.رمیگویی دنقیضه از سر ،گیری سبکی بپردازدبه وام ،موافقت لحنی

نویسنده قصد دارد  ،شودبا آنکه عین سبک متن الگو تقلید می برداری متن نقیضی،سبک

 ،گو بپردازد و همین ویژگی باعث چندآوایی و در نتیجهوبا سبک دیگری به گفت

ن ی قرا(. در این متن نقیضه20۷: 1395 )مرادی و فضلی، شودگرایی او میکارناوال

تر  هیخبن، جها مفردمردان،  عشاق وقت، دهیشور که یکتبرّ و تحفه»ششم آمده است: 

 از ،بود آورده قلم در علم یپا، آن نانینشخاک با دهیتفر یترمذ داوود یخا روزگار،

 اسرار از که یرکیت. زدند پیا اوپ اوپ نامراد آن ادی ریس. دیرس یروم ابدال دست

 کرده روندگان وقت ةسـفر کند،می پالان گیردیکث و لیقل ،رفته وزهیدر مزار نیا خاص

با این  ،شدهگیری مادر وام متن سبک . اینجا عین(358 :1999ی، زاکانعبید ) «است

در جهت مضمونی  محتوای ارزشمند است، از سبکی فخیم که مختصّ فتفاوت که مؤلّ

 جدال» تیحکا عنوان نقیضی ازبه عبید مۀناریش در بهره برده که با آن همخوانی ندارد.

زدایی در تناسب سبک و برداری متناقض با محتوا سبب آشناییسبک ،«یعمدّ با یسعد

 از شیر دود ،روزگار حوادث دست .بود روییماه یماض زمان رد»: محتوا شده است

 بدو راه در صادق عاشقان از یکی .گشتیم شهر ردگِی روز .برآورد او حسن دودمان

 از که ختیآو دامنش در نانکیزار و دیبدو چارهیب .ختیبگر او صحبت از .بازخورد

 :گفت .ستین یالتفات من جانب به را کسچیه زمان نیا .بگشــا من مشـکل خدا یبرا

 جولان تو زنخ بر که ستیمو تار سه دو آن ،یکامدشمن و خلق نفرت همه نیا سبب
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 دید را یباغبان. گذشتیم یباغکوچه در دهیدبتیمص محبوب ،چند یروز عدب .کندیم

 گفت نهی؟می چه بهر از نیپرچ نیا که دیپرس .دنهایم خار از نیپرچ ،باغ وارید بر که

 طرف بر شیر یمو تار سه دو حاجت؟ چه زحمت بدین .گفت:نرود باغ در یکس تا

. (352 همان:) «امکرده تجربه من که نگردد نجایا رامونیپ یآدم کی تا بنشـان باغ وارید

نشینی واژگان و سبک فخیم هم خودآگاهی سعدی در انتخاب شیوةیادآور  این شیوه،

قرار  تضـاد در طنز سبکی خودآگاه، معماری آن با محتوای که اکنون با نقیضۀ هاستآن

 یقبا را بردستان که فرموده را فهین نیرشک فهیخل» است:آمده  خارستان در گرفته است.

دة بن هخاصّ ست؛ین دهیپوش انیآدم ۀکاف بر انینیدفت تخفّ  ذکر ..بپوشاند. یچمن سبز

 «فکر لایق کلامش و ستین ذکر قابل نامش یمحفل چیه در که نثارجان ینیدفت خاکسار

تلفیق محتوای  که دیآیبرم جملات نیاص در تفحّ . (1۷2: 13۷2 ،یکرمان )قاسمی

 جادیای کرمان کلام در سبکی را ۀمقابل ینوع ادبی،بافی با بیان کار صنف شال تفسیر

 ،«نویسایی»سمت به« خوانایی» رانش متن از سویۀ که با وجود تلاش او در کرده

 محتوایی آن مشهود است.بی

 زداییهنجارگریزی در سطح ساختارشکنی و آشنایی. 6
آغاز » بود باکسی که آن را مطرح ساخت، برابر ، ژاک دریداساختارشکنی از نگاه 

« ساختارهای پیشین اساسی از ۀسرچشمالیت از درون و به عاریت گرفتن تمام منابع و فعّ

معنا برای اندک زمانی به تعویق افتاده  الیت،تغییرات این فعّ (. در134 :1388 پور،)قاسمی

 نقیضه در شیوة های در پیوند را دریافت.معنای نشانه بایدو برای درک مفهوم هر نشانه 

در پیوند با ویژگی چندصدایی منطبق بر ساختارشکنی و واسازی  هنری، بازتولید اثر

ریختگی بهنجار است همهب بازتابی از معنای نقض ساختار متن قبل، نقیضه اینجا دراست. 

های روسی فرمالیست افتد.فاق میها اتّ با تخریب هنری و بازی تفاوت که در درون متن،

های وقتی فرم»عنوان نیروی محرّک ادبیات، بیان کردند که زدایی بهطرح آشنایی نیز با

ها رخ دهد، ای از خودکارشدگی در درون آنرایج ادبیات، تکراری شوند و گونه

)فراهانی و « کندها، خود را دوباره نو میگرفتن از سنّتزدایی و فاصلهادبیات با آشنایی



 

 337 ــــــــ فارسی بر مبنای اصول نقد معاصر کارناوال باختینی در نقیضةهایشاخصهتطبیق 

 

 

های متفاوت متون دادن جنبهنامتعارف جلوه شگردهای آن، که از (1۷0: 1396دیگران، 

مانند نقیضه،کارناوال نیز همان شگردی  پیشین، با بازی تخریب و واسازی نقیضی بود؛

ها را به بازی گرفته و جامعه را به صحنۀ تضادهای آنها، انداختن سنّتبود که با دست

عنوان نقیضۀ انتقادی بر اثر خواجه نصیر به الاشراف اخلاقساخت. در غریب بدل می

ای بنویسد ی، رسالهناصر اخلاق برخواهد با تکیه مؤلّف با زبان سادة بازاری میطوسی، 

 اصحابنا»به تمسخر گرفته شود:  فرودست محکومان و فرادست حاکمان که در آن، رفتار

 ،ساخت هیما ییآبرویب و گرفت شهیپ رمیشیب یهرکس شودیم که مشاهده ندیرمافیم

 نیچن قدما، اسـت حرص ۀغلب و نفس دنائت ۀجینت که وفا اامّکند؛ می خلق پوست

 به، برسد هیالغا یاقص به وفا در یشخص هرگاه و اندکرده نیتحس نادانسته را حرکات

. برد سـره ب یافهیطا با شبانگاه هر و یقوم با بامداد هر که دیبا مرد .اندکرده هیتشب سگ

 نعمت از تا نکند نظر هاتترّ  نیبد که دیبا ،طلبد یبرخوردار خود عمر از که هرکس

این ابراز  (.3۷۷: 1999)عبید زاکانی، « ...گردد ذمتلذّ و محظوظ شانیا صحبت و همگان

 آن که با برجستگی خاصّ  بر حاکمهای و ضابطه یاجتماع مراتبوارونگی در سلسله

همان هنجارشکنی است که ما در  شود،دری نمایش داده میکارناوالی در بافت پرده

 از یک ناظر فراتر عبید در این متون، بینیم.می «دنائت نفس بودن وفا» مفاهیمی چون

به  ،که به عقاید او توهینی شده باشدآن مثابۀ شخصیتی است که مخاطبش بیبه ،صرف

 قین پیدا کرده است.ا او یبکننده همراهی دلگرم

 سازی کارناوالی بر پایة ویران« اضطراب تأثیر». بازی 7
( در نقد ادبی .م 1930-2019) 1بار، هرولد بلومرا نخستین« تأثیراضطراب »نظریۀ 

و  ( را وام گرفت و.م 6185-1939) 2ریزی آن، آرای فرویداو برای پینوین بیان کرد. 

کوشند تا از طریق بدخوانی خلّاق، فضایی را آماده کنند دیرآمدگان می»معتقد بود که 

در واقع، بدخوانی  (.8: 1951)مکاریک، « تا خود بتوانند در آن، دست به آفرینش بزنند

                                                           

1. Harold Bloom 

2. Sigmund Freud 
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پیشین، بر  کند که شاعر با تغییر آثار مهمّ را ترسیم میای جویانهبازی از نبرد ستیزه

چیرگی یافته و به  ،شودوی اعمال می مین براضطراب تأثیر و فشاری که از سوی متقدّ

 های میانی،ها در اواخر سدهیک اثر دست یابد. این بازی سازی ساخت یا محتوایویران

دار بود که مفاهیم آیرونیکی را به تصویر ل از مردمان نقابهایی متشکّمیعادگاه

آن ماهیت  با بازی نقض متن نخستین، نقیضهمفهوم  ادبیات تقلیدی، در کشیدند.می

پردازد که در هایی میبه واسازی کنش ،ایدئولوژیکی مرسوم را ویران و در مرحلۀ بعد

 شوند.ی متن نوتولید میسبب تخطّ  اثر مادر به حاشیه رانده و اکنون با احیای دوباره،

ی واژگان گفتار کنشاز بازی  استفاده با ساءالنّ عقاید رسالۀ در خوانساری آقاجمال

توانسته خود را از زیر بار مسئولیتی که در برابر گذشتگان  های عملیه،رساله جهت نقض

 یعروس شب در مادرشوهر و عروس ستنیگر که بدان»: چنین رهایی بخشد ،داشته

 ریغد دیع روز در دیبا یخواهرخواندگ ۀغیص که علماست است و اجماعی واجب

 خوانده هاامامزاده از یکی در که دیبا و ستین حیصح روز نیا از ریغ به و شود خوانده

 مستحب وی اقو لاوّ قول و اندقائل وجوب به یبعض و است دمؤکّ تسنّ زدنرهیدا و شود

 حیتقبو  واجبدادن امور غلط جلوه او با سطور، نیا در. (86: 1349 )خوانساری، «است

به عالمان  ین خوداق، از دِسعی داشته است در بافت بدخوانی خلّ زنان، رسوم خرافی

نمایاند که با جایگزینی بودنش رخ میعیزمانی تصنّ ،گذشته بکاهد که البته این تلاش

 دیواندر مقدّمۀ . کرد خارج نقیضگی حالت ازتوان آن را می فقهی، بارمترادفات فاقد 

 که یفردوس اوصاف وجود با که بودم فکر نیا در روز چند» بسحاق اطعمه آمده است:

 ۀطعم او اتیاب ثبات که ینظام اتیمثنو و است طعام گید هر یچاشن او کلام نمک

 نیریش عسل چون فاقبالاتّ وفاق اهل مذاق در که یسعد باتیّ ط و شکرزبان انیطوط

 پزم الیخ چه من، اندبوده یدهر ۀاعجوب و یشهر ةشهر کیهر که شعرا گرید و... است

اطعمه، )بسحاق « ...موافق یبامداد که بودم شهیاند نیا رد .گردند محظوظ مردم که

(. زیبایی این متن بازتولیدی در واکنش به همان حسّی است که اطعمه در تقابل ۷ :1302
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کند؛ ادراکی که نتیجۀ آن به با گذشتگانی چون فردوسی و نظامی در خود احساس می

 شود.بدخوانی اثر ختم می

 در نقیضه« گفتمانشکست»وارونگی یا . 8
بندی اجتماعی قطعۀ بزرگ زبانی و زمان» های حاکم یک مسئله،اندیشه بر گفتمان

فضای گفتمان که در بستر ساحت معنایی  دلالت دارد. (260: 1388، 1)کوال «محتواها

ها و بسترهای تغییرات دائمی افق» در گسترة هنر پسامدرن بیانگر ،جریان داشته

: 1396دیگران،  و )طاهری «ورزیدکید میبود که بر بازی نامتجانس تأ ایتنیدهدرهم

هایی سازی ارزشوارونه ،یابدآنچه رواج می درون فضای جدید شکست گفتمان، (.10

، بر همین اساس اند.است که در حکم اندیشۀ ثابت در جامعه و ادبیات مقبول طبع بوده

ی تمسخرآمیز از تقلید وارونگی است؛ ،آن منطقی که بر دنیای کارناوالی حاکم است»

 )رمضانی و دیگران، «اندفرهنگ رسمی جامعه که قدرتمندان بر مردم تحمیل کرده

است  شکست گفتمان ادبی عصر ،اساس فرایند خلقت نگارة نقیضه، در (.248: 1394

خود  ،عنوان وارونگی ایدئولوژی در نقیضهمحتوایی بهکه در برخورد با واقعیت زبانی و 

ی نسبت اثر ادبی را احاطه کرده که به واژگونی کلّ یا کلّ دهد:می نشانرا در دو شکل 

لی تولّ التفاصیلعبید زاکانی و  الاشراف خلاقمانند نقایضی چون ا ؛انجامدمیبه اثر مادر 

های اثر مادر به تمسخر گرفته شده تا گوینده به هدف انتقادی ها و مکانیا شخصیت

 آورده است.صد پند و  تعریفات در رسالۀ بید زاکانیمانند مواردی که ع ؛خود دست یابد

ی، علمی و دین اشخاص تاریخی، ادبی، دومی،در شود و لی، اثر ادبی نقض میدر اوّ

گونه را چالشی این(. 208: 1395 )مرادی و فضلی، کنندوار پیدا میبهلول حضوری

کرد؛ امّا نوع اوّل، توان هم در ادبیات منظوم و هم ادبیات منثور ایرانی مشاهده می

و تا  شده ها که از سوزنی سمرقندی شروعمقبولیت و مشهوریت بیشتری دارد. در نقیضه

توان در بافت ایدئولوژی دورة معاصر ادبیات طول کشیده، نوع شکست گفتمانی را می

 ،فمؤلّ ،التفاصیل در ،برای نمونه؛ ادبی و علایق شخصی دیدسیاسی، اجتماعی، 
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 ییقضا دستگاهو  یاستعمار یهااستیس سیاسی، یهاتیشخص ی احزاب وایدئولوژ

 ها را موردمقامات و مناصب آن زیر سؤال برده و با شکست عقاید، طنز زبان با کشور را

 بر کهولت مئعلا و افتاد نیجب بر نیچ را نیماچ سلطان چون و»: است داده قرار انتقاد

 دونیا فرمود: را شانیا مر و خواند شیفراپ را فرزندان گشت، مشهود حضرتش ۀیناص

 خرگاه و مهیخ نیا و آورده گرد میتی اشک از میس و زر و ۀ عظیمخطّ نیا من که دیبدان

 و جور قیطر از قدم و دییمنما مدارا کس با زنهار .امداشته پا به گانهیب دل دود و آه از

 و است خیب چون تیرع .ستین عدالت مزاج را جهان قیخلا که دیمنه رونیب عدوان

 نیا انیپا در یلتولّ .(666: 1331 لی،)تولّ «بیخ به تا زدن دیبا خیب نیا بر .درخت سلطان

 دینشا ظلم و جور به ملک تیکفا یبدان تا آوردم بدان تیحکا نیا»کند: میبیان  قطعه

 نینخست را امارت اورنگ رب جلوس و نبندد صورت استیک و داد به جز خلق استیس و

 در بافت این قطعۀ .(66۷ )همان: «نهب و غارت نه، باشد دهش و داد ،شرط

ای باشد که گیرنده بدون هیچ به گونه گوینده دریافته است باید فحوای کلامشنقیضی،

سیاسی آن شده و به خوانش نقیضی آن پی  -ه شکست تابوی عقیدتیمتوجّ بازخوردی،

آورد مطالب زبانی، چیزی مؤلّف از ره هاست.تقابلفضا، فضای جدل و در نقیضه، برد. 

ها را در متن مادر خواستار است و این خود، نخستین مسئلۀ جدلی و غیر از آن

: گفتند را یبیخط»کند. دهی میگفتمانی است که زیربنای چالش او را سازمانشکست

: 1999ید زاکانی، عب)« کار؟چه یمسلمان با مرا .بمیخط یمرد من: فتگچیست؟  یمسلمان

اوّلین جرقۀّ جدال  ی،بیخط و یمسلمان انیم تضاد یینمابرجسته ،تیحکا نیا . در(461

 که شودیم نشین با تناقض زبانی وقتی مطرح و تأییدتقابلی است و مجادلۀ معنایی هم

گذاری، خود نقابفرد خطیب زیر نقاب پنهانی، منکر مسلمانی خود است. در کارناوال، 

طیب واقع خ یاصل ةچهر برشکل مسلمانی  به اینجا درکاری متضاد است که نوعی پنهان

 یکی ،مسجد در یشاعر». دآشکار شو جامعه اشده است تا ماهیت نقیضگی پنهانی او ب

 بجست لهیح هزار به مردکی؟ کنیم... خدا ۀخان در که کرد سفاهت او با... که دید را

 نیا و بود چه آن :گفت و بازآمد... خود شاعر که دید .کردیم نگاه مسجد سوراخ از و
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 تضاد جااین در (.456)همان:  «لغیره لایجوز ما للشاعر ای یجوزگفت: نشنیده ست؟یچ

 درنشانگر نقض ادب ادبیات  مکانی غیراصولی، به آن شدنلیتبد و مدرسه قداست

گفتمانی در است که سبب خنده در نقیضه شده و نشست نقض  برخورد با اصول دینی

ی زبانی و محتوا را برقرار کرده چندگونگ، کشمکشی متعادل میان دو نیروی مخالف آن

 است.

 اقیت نقیضهتا خلّ« خنده» کمدی . از9
کسانی که قوانین »دانند که در آن، می کمدی را نوعی متنپردازان، امروزه نظریه

ها و نظمی آنمورد تمسخر واقع گردیده و نویسنده از بیکنند، رعایت نمیاخلاقی را 

الگوهای تقلیدشده در (. در کارناوال، 158: 1383)شمیسا، « کنداجتماعشان انتقاد می

گذاری های کلّی رمزها و قراردادهای معیّن به صورتهیئت کمدی صوری، با ویژگی

وگوی واری است که در قاب گفتجرای کمدیااند. از این نگاه، کارناوال، شده

پردازند دار آن با تعاملی تلفیقی با یکدیگر، به اجرای نمایش میبازیگران نقابمردمی، 

(. در نقیضه نیز نخستین دغدغۀ مؤلّف، همان حسن گزینش 10۷: 13۷0)احمدی، 

 یانکنند. زمکمدی متنش را منعکس کاریکلماتورهایی است که ساخت و هویت 

 و یخشک و یتنگ دیگویم و نالدمی دردچشم یماریب از و رودیم بیطب نزد یماریب

 که بدار یتهمّ»: دیگویم او به بیطب رود؟یم مداوا دیام ایآ و دارد چشم در یسـوزشـ

. (450 :1999)عبید زاکانی، « بگذارد بیطب زن بر... و بردارد تو چشم از را رنج نیا خدا

 ۀ پزشکیمقول انأمتو حضور دو شخصیت بیمار و طبیب، همراه با پرداخت در این متن،

دهد که عنصر طنز غیرمستقیم پرداز را نمایش میوارانۀ نقیضهدستبرد کمدیشهوانی،  و

 های عبید زاکانی، اشخاصکند. در بیشتر نقیصهدهی میالفاظ طبیب، آن را سامان

جحی و طلخک، نمایندگانی از  ون ابوالعینا،چ در تمثال کسانی نماهاتاریخی و دیوانه

 دیهی در بر جحی»دهند. خاص را نمایش می های کمدین هستند که منش گروهایتیپ

 من دهید شکرانه گفت: رفت، شنید. آنجا تعزیتی ای آوازخانه بود. از گرسنه و رسید

گفت  ،شد سیر آوردند. چون به جای خدمت را او مرده سازم. کسان زنده را مرده این
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جولاه.  گفتند بود؟ کارهچه این گفت بدید. را برفت. مرده برید. آنجا سرای مرده به مرا

 شـایسـتی زنده حال، در بودی، دیگری هرکس دریغ! گفت: آه گرفت دندان در انگشت

 او با بازسازی صحنۀ تئاتر حکایت،. (44۷ همان:)« مُرد مُرد، چون جولاه مسکین اامّکرد؛ 

تا احساس کمدی  کرده هروزمرّی تیشخص به لیبدت را یجح ۀانیگراخرد تیشخص

های سنخیت عقاید و کردار شخصیت سطور را با سخنان رندانۀ نقیضی او تقویت کند.

 خندة نتیجۀ انعکاس تلفیق حرکات نمایشی کاراکترها و دار در معماری این متن،خنده

خنده در کمدی  عنصر دهد.ن میخود را نشا ،هاست که در بافت باژگونگیکمدی آن

کوبد و س و واهمه از تکریم و تواضع از مسائل را در هم میاحساس تقدّ»، کارناوال

قابل دسترس را فراهم  امکان برقراری ارتباط خودمانی میان مسائل گوناگون و غیر

بزاری برای ا». عنصری فرمایشی نیست این خنده،. (58 :138۷ )باختین، «آوردمی

کردن جامعه و شکستن فضای استبدادی صداییگرفتن میل فرهنگ رسمی به تکنادیده

 ،عنصر تمثیلی خنده، در نقیضه (.124: 1384 )انصاری، «ر و دیالوگ استبه سود تکثّ

خواهد از با طغیان دموکراتیکی می و چه به قصد بازسازی ایده، استهزا چه با هدف

 دیزددیم گوسفند یجح». ای آن را به باد استهزا بگیردهنجاره مرزهای ادبی فراتر رفته و

 با صـدقه ثواب گفت دارد؟ یمعن چه نیا که دندیپرس او از .کردیم صـدقه گوشتش و

 نیا در .(432 :1999 زاکانی، )عبید «باشـد ریتوفاش پیه انهیم در و گردد برابر یدزد بزه

ی، همگی را به خنده وانگیددارد که با تمثال  نماوانهید یتیشخصی جححکایت، 

 سخنانرفتارهای تابوشده در بافت  سلسلهانگاری با نادیده اقتدار دیوانگی ایندارد. وامی

 درِ  و برفت او .دندیبدزد یجح ۀخان درِ»برانگیزانندة خندة انتقادی است.  چندپهلو،

 من خانۀ درِای؟ گفت: برکنده مسجد در چرا: گفتند. بردیم خانه به و برکند یمسجد

 خود ۀخان درِ و بسپارد من به را دزدد. شـنـاسـیم را دزد در نیا ،خداوند و انددهیدزد

 طلحک .انداخته سایکل زیدهل به و بودند دهیدزد مسجد از را طلحک کفشبازستاند... 

ها در این نقیضه(. 4۷1)همان: « ترساست کفشم و مسلمانم خود من !هاللّ سبحان: گفتیم

شان ن هاواقعیت یرانیو آن، یفضا در که تناقض با همراها خنداندنی امّ ؛خنداندمی عبید
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 ۀاقانبابی است برای تأیید انتقادی خلّ بلکه ؛ستین انکار یبرا تنها این خنده شود.داده می

 پیوندد.اثر که در بافت نقیضی به وقوع می

کند که سویۀ انسانی محسوب میاحساسات دو یکی ازکمیک را  1با آنکه افلاطون

دانند که از طریق پردازان مدرن آن را رفتاری می، نظریهت استای از درد و لذّآمیزه

 پیوندد.با تقابل دو تصویر و برداشت معنایی نامتجانس به وقوع می ،آن ابزار زبانی یا غیر

سازی فضای فراهم با» شود این است که طنزه ارزشمند محسوب میچکمیک آن در

اقیت ها را برای خلّفرصت دستیابی به نگاهی متفاوت به ایده مساعد و انعطاف فکری،

ها ست که تمامی انسانا استعدادی ،اقیت( و این خل51ّ: 1960 ،2)موریل «آوردپدید می

شکوفا  ،شدن شرایطدر صورت فراهممند بوده و به درجات مختلف از قدرت آن بهره

های کارناوال و نقیضه را ایستگاه طنز نقطۀ آغاز آفرینش الگو این اساس، بر شود.می

آن نیست که بخندانند ذهنی گویندگان این دو نوع،  مهم که الگوینکتۀ با این  ،انددانسته

اقیتی است جهشی شناختی برای رسیدن به خلّ مقصود، بلکه ؛و فرومایگی را رواج دهند

یافتن کلیدی نو » خلاقیتی که. بازخوانی طرح آن گنگ استکه زبان بهنجار جامعه در 

 )افشارکهن و دیگران، «مسائل موجود قبلی با نگرشی تازه است و متفاوت برای حلّ

 ،«اصالت»ترین اصول اساسی خلاقیت، چون طی این فرایند، از مهم (.33: 1395

( در جهت 32: 1384و... )میرکمالی و خورشیدی، « بسط و سیالی»، «پذیریانعطاف»

شود. تازگی اندیشۀ مجریان در سطح رسیدن بازی کمدیک به نوآوری بهره گرفته می

تقابل آگاهانۀ وضعیت حاکمان سیاسی یا های ادبی، های خیابانی و بازیجشن

پذیری و شکنندگی لازم، آگاهانه در دهد که با انعطافگران ادبی را بازتاب میسلطه

با پردازد. ته و چون جریانی سیّال در تمامیت متن به بازی میگسترة اندیشگی بسط یاف

« اندنوآوری، اصالت و خلّاقیت دانستهطفیلی فردیت، »آنکه در نقد امروزین، نقیضه را 

عناصر خلّاقانه را به برداری، چه خالق آن در عین گرته(، چنان43۷: 9511، 3)مکاریک

                                                           

1. Plato 

2. Murril 

3. Makaryk 
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شفیعی  کهکند؛ چناناصالتی دیگر پیدا میآن بیفزاید، اثر، ناخودآگاه، طراوت و 

یابی از این ای خلّاقانه بر ابیاتی از حافظ است، با بهرهکه نقیضه« دیدار»کدکنی در قطعۀ 

/  هم باز که یدید» عناصر، جرقّۀ نخستین اصالت را در متنش به جریان انداخته است:

 سحر/  است معجز نیا/  نشکست؟ کلاهش در ضهیب کی/  امیّا یباز و گشت گونه صد

 :1383کدکنی،  یعیشف) «کرد راز اهل با شعبده عرض/  که نیچند /ستین فسون و

 ، در نقض این بیت حافظ:(284

 کرد راز اهل با شعبده عرض که رایز      کلاه در ضهیب بشکندش چرخ یباز

 (133: 13۷5 حافظ،)

یابد، خط آزادی زبان تلفیق میکه با اصل کردن عناصر ابتکاری، هنگامیاین اضافه 

گرایی نقّادانه پیش سمت آرمانمشی نقیضه را در جریانی از نوآوری قرار داده و آن را به

وارانه با این منطق آزادی همراه شده اندیشۀ حافظ« های ابدیپیمان»که  برد؛ همچنانمی

 کام تشنه من»: شود وچندان، دشعر یانتقاد ای مرزها را شکسته تا مضمونگونه و به

: 1383 ،یکدکن یعیشف)« بسازد/  دوباره/  کند رانیو/  یاجرعه کز/  امباده آن ساغر

با بسط و  شیخو کلام در شاعرحافظ که  شعر بر« امانت بار»نقض مفهوم  یا (292

 داد؟ خواهد پس ایآ آسمان/  را هاامانت آن»ه که دکشی انعطاف پذیری آن را به چالش

 .(508: کشید )همان نتوانست امانت بار آسمان/  گفت حافظ چرا پس /

 گیری. نتیجه10
نقیضه و...، از این الگوها در جهت های کارناوال، باختین با در نظر گرفتن انگاره

ها بر این مبنا، بررسی این شاخصه خود بهره جست.« ایوگوی مکالمهگفت»تبیین مفهوم 

شناسانۀ این شناسانه و زیباییمفهومی، جنبۀ روان-متکّی بر زیربنای مشترک زبانی

وگوی باختین و زیربنای کند. منطق گفتها را از نظر اصول نقد امروزین فراهم میانگاره

در بافت اصول زبان دوسویۀ باختینی، های ایرانی، زبانی آن در کارناوال و نقیضه

هویت یافته و تمهیدات این  بازی خیابانی و ادبی، مرکزگریزی و خصلت نویسایی،زبان

ها، بلکه در واژگونگی معنایی نیز خود را سازهتنها در گسترة معماری نه شناسیزیبایی
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نشان داده است. در اینجا متون نقیضی با کارناوال، خالق بازی هستند که با اضطراب 

رسند ن میتأثیر و بدخوانی خلّاق از گذشتگان کمدی و ادبی، به واسازی و خلّاقیتی نوی

که در آن، شکست گفتمان، اندیشۀ تداوم و تأثیر این متن خیابانی و متن ادبی را بیشتر 

ساختاری و مفهوم شکست گفتمان در نمونه  -سوای انعکاس زیبایی زبانی کرده است.

های کارناوالی در نقیضه با تقابلی از کاوانۀ انگارهتحلیل روانهای نقیضی فارسی، مثال

های دهد که نقطۀ آغازین آفرینش الگودی خیابانی و کمدی ادبی نشان میاندیشۀ کم

پذیری، همراه با آزادی سازی اصالت و انعطافاز ایستگاه طنز، آغاز و بعد از فعّالاینان، 

 های نقیضی از طنز به گسترة خلّاقیت شده است.بیان، سبب هدایت اندیشه

 منابع 
 جو، تهران: نشر مرکز.یزدان، ترجمۀ پیام بینامتنیت(، 1380گراهام )آلن، -

 ، تهران: نشر مرکز.حقیقت و زیبایی(، 13۷0احمدی، بابک )-

 تهران: زمستان.اللّه درودیان، کوشش ولیبه، سازاننقیضهو  نقیضه (،13۷4ثالث، مهدی )اخوان -

دوفصلنامۀ نظریه و عمل  ،ریاضیات: عبور از طنز به خلّاقیت(، 1395افشارکهن، زهرا و دیگران )-

 .50-2۷صص ، 8، شمارة 4دورة در برنامۀ درسی، 

 ، تهران: سورة مهر.ساززمینه و عناصر خندهنمایش روحوضی، (، 1384محمّدباقر )انصاری، -

 ، تهران: وزارت فرهنگ و ارشاد. 2، چ2، جنامة ادب پارسیفرهنگ (،1381انوشه، حسن )-

تهران: ، ترجمۀ رؤیا پورآذر، ای جستارهایی دربارة رمانتخیّل مکالمه(، 138۷میخائیل )باختین، -

 نی.

 ، ترجمۀ داریوش کریمی، تهران: نشر مرکز.وگوییمنطق گفت(، 1391) _________-

 جا.، بیالتفاصیل(، 1331تولّلی، فریدون )-

، 2ج خرّمشاهی،بهاءالدین تصحیح ،غزلیات دیوان ،(13۷5) محمّد الدیّنشمس شیرازی، حافظ-

 نیلوفر.: تهران

پردازی و گفتمان زنانه در رمان قصةّ نقیضه (،1400زاده میرعلی، عبداللّه و فاطمه زمانی )حسن-

 .80-53، صص 26، شمارة 12، فصلنامۀ مطالعات زبانی و بلاغی، سال تهمینه

 الضیا. ،استانبول: اق اطعمهدیوان بسح(، 1302حلاج شیرازی، ابواسحاق )بسحاق اطعمه( )-

 ، تهران: طهوری.عقایدالنساء (،1349خوانساری، آقاجمال ) -
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 نامۀ دهخدا.، تهران: مؤسسّۀ لغتنامهلغت(، 13۷۷اکبر )دهخدا، علی -

بررسی سه مضمون باختینی کارناوال، (، 1394رمضانی، ابوالفضل و انیسه یزدانی ) -

نامة سر فرود آورد تا پیروز شود اثر الیور نمایشوگوگرایی و کرونوتوپ در گفت

 .2۷4-245، صص 2، شمارة 20، پژوهش ادبیات معاصر جهان، دورة گلدسمیث

 نا.، محمّدجعفر محجوب، نیویورک: بیکلّیات (،1999زاکانی، عبید ) -

مۀ ، فصلناگویی در آثار ادبی و هنریمطالعة تطبیقی نقیضه(، 1396شبیری زنجانی، سیدحسن )-

 .103-43، صص 10الهیات هنر، شمارة 

 ، تهران: سخن.ای برای صداهاآیینه(، 1383کدکنی، محمّدرضا ) شفیعی-

 ، چاپ نخست از ویرایش چهارم، تهران: میترا.انواع ادبی(، 1383شمیسا، سیروس )-

 ای مونالیزا با شیوةبازتولید نقیضه(، 1396السادات افضل طوسی )طاهری، محبوبه و عفت-

، نامۀ هنرهای تجسّمی و کاربردی، شمارة زدایی در گفتمان ساختارشکن هنر پسامدرنآشنایی

 .25-5، صص 20

واکاوی مفهوم کارناوالیسم در آرای باختین و (، 139۷زاده )عطاّریانی، میمنت و مهدی نجف-

، شمارة 10ورة المللی، دهای سیاسی و بین، فصلنامه رهیافتبررسی امکان مقاومت در زبان عامیانه

 .131-105، صص 1

پردازی در بازآفرینی روایت اساطیری تحلیلی بر نقیضه(، 1396فراهانی، مهری و دیگران )-

 .1۷9-163، صص 1، شمارة 13نامۀ ادب حماسی، سال پژوهش، و حماسی یوشت فریان

، 2نقد ادبی، سال فصلنامۀ های ادبی معاصر، نقیضه در گسترة نظریه(، 1388پور، قدرت )قاسمی-

 .14۷-12۷، صص 6شمارة 

 کوشش، به1، جکرمانی قاسمی ادیب آثار کلّیات(،13۷2العابدین )زین بن قاسمکرمانی، قاسمی-

 شناسی.کرمان مرکز: افشار، کرمان ایرج

 مجلس ۀکتابخان یخطّ ۀنسخ ،هیخچالتذکرة ی ،(1321)ی )فرهنگ( دعلمحمّ رزایم ،یاصفهان مذهب-

 .1203 مارةش ی،اسلام یشورا

مقایسة طنز عبید زاکانی با دیگران از منظر (، 1395مرادی، ایّوب و بهاره فضلی درزی )-

 .224-203، صص 3شمارة ، 9سال شناسی نظم و نثر فارسی، ، فصلنامۀ سبکگرایی باختینکارناول

از « بازی»نظریة نامة عطار بر پایة تحلیل مصیبت(، 1399فرد، عطیه و دیگران )مشاهری-

 .45-9، صص 45، شمارة 21نامه، سال ، فصلنامۀ کاوشدیدگاه باختین
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، ترجمۀ محمّد نبوی و مهران های ادبی معاصردانشنامة نظریه(، 1383ایرنا ریما )مکاریک، -

 مهاجر، تهران: آگه.

محمود ، ترجمۀ فلسفة طنز و بررسی آن از منظر دانش، هنر و اخلاق (،1392جان ) موریل،-

 فرجامی و دانیال جعفری، تهران: نشر نی.

 یسطرون. تهران:، های پرورش خلّاقیتروش(، 1384میرکمالی، محمّد و عبّاس خورشیدی )-
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